
ST. HYACINTH BASILICA
BAZYLIKA ŚW. JACKA

3635. W George St. - Church; 3636 W. Wolfram St. - Office
Chicago, IL 60618  Tel (773) 342-3636  Fax: (773) 342-3638

www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org

Under the administration of the Congregation of the Resurrection
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców

MASS SCHEDULE
ROZKŁAD MSZY

ŚWIĘTYCH

PARISH OFFICE
BIURO PARAFIALNE

DONATE ONLINE

5:30 pm - English
7:00 pm - Polish

Monday - Friday
Poniedziałek - Piątek

9:00 AM- 7:00 PM
Lunch Break - Przerwa

1:00 - 1:30 PM

Aim your phone camera at the QR
Code to donate online. 

6:00 am - Polish
7:30 am - English
9:00 am - Polish

10:45 am - English
12:30 pm - Polish

Monday - Friday
Poniedziałek - Piątek

6:00 am - English
8:00 am - English
7:00 pm - Polish

Saturday - Sobota
8:00 am - English

First Friday - 5:30 pm - English

Saturday vigil Masses
Niedzielna Msza Św. w sobotę

Sunday Masses
Msze Św. w niedzielę

Weekday Masses
Msze Św. w tygodniu
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1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 2nd and 4th
SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM Arrangements are to be
made in the parish office at least one month before the date of
baptism. Pre-baptism classes for the English group are held on the
Thursday before the baptism Sunday at 7:00 PM in the parish office.
For baptisms in Polish, classes are held on the Thursday before the
baptism Sunday at 7:30 PM in the parish office.
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 10:45 AM; 
2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 12:30 PM. Należy
zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na miesiąc przed datą
chrztu. Nauki przed chrztem dla grupy angielskiej odbywaja się w
czwartek przed niedzielą chrztu o godz. 7:00 PM w biurze parafialntm.
Natomiast dla chrztów w języku polskim w czwartek przed niedzielą
chrztu o godz.7:30 PM w biurze parafialnym.
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6:00 AM  For members of Nazimek Family
8:00 AM + Edward & Jean Nazimek 

              ���Ç�È�¸�Æ�·�´�Ì���¢���Ê�Ç�Â�Å�¸�¾��� ���Æ�¸�Ã�Ç�¸�À�µ�¸�Å���«

6:00 AM  For members of Nazimek Family
8:00 AM O pomyślne załatwienie sprawy dla  
               Stanisława Białowąsa
               + Edward & Lorraine Nazimek
7:00 PM +Stafan Maciołek

 �Ê�¸�·�Á�¸�Æ�·�´�Ì���¢���œ�Å�Â�·�´��� ���Æ�¸�Ã�Ç�¸�À�µ�¸�Å���¬

6:00 AM  For members of Nazimek Family
8:00 AM + Edward & Lorraine Nazimek
7:00 PM  + Rev. Edward Jaskula, CR
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6:00 AM  For members of Nazimek Family
8:00 AM  God’s blessing for Carlos, Elizabeth, Jesus 
Alberto & Emily Anaya, + Edward & Lorraine Nazimek
7:00 PM + Rev. Edward Jaskula, CR
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6:00 AM  For members of Nazimek Family
8:00 AM + Rev. Edward Jaskula, CR
7:00 PM  Dziękczynna z prosbą o dary Ducha Św. i opiekę
Matki Bozej dla Stanisława Moczybroda z ok 77 ur.
+ Edward & Lorraine Nazimek,  + Rev. Edward Jaskula, CR
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��8:00 AM For members of Nazimek Family,
                O Boże błog dla Kasi & Daniel  w dniu ślubu
 ++ Mary & Enrique Zunigo , ++ Antonio & Maria
12:00 PM Wedding: Matthew Plizga & Michael Mihai
2:00 PM Wedding: Jacob Przydzial & Kamila Wiklanski
4:00 PM Wedding: Jose Cartagena & Isabella Gromow
5:30 PM + Edward & Lorraine Nazimek
7:00 PM + Rev. Edward Jaskula, CR
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6:00 AM +Za dusze w czyśćcu cierpiące
7:30 AM For members of Nazimek Family
9:00 AM + Lucjan Milewski, + Stanisław Uss i zmarli 
                 rodziny, + Jerzy Olechno i zmarli z rodziny, 
               + Zbigniew Giza, + Henryka Hołodziuk              
10:45 AM God’s blessing for Alvarado Peralta Family
                 + Edward & Lorraine Nazimek, 
                 + Robert S. Nakoneczny, + Bernarda Posada
12:30 PM O zdrowie i potrzebne łaski dla Jacka Cienciwy, 
                +Henryka Hołodziuk
++ Helena i Edward Staroń oraz za zmarłych z rodzin
Staroń, Kubiszyn, Fryzlewskich, Radosz, Samiec i za dusze
w czyśćcu cierpiące
 
 

Arrangements are to be made in the parish office at least six
months before the date of marriage.
Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej sześć
miesięcy przed planowaną datą ślubu.
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The following couples intend to enter into a sacramental
marriage in the near future:
W niedługim czasie sakramentalny związek małżeński zawrą:
 

�¹�¼�Å�Æ�Ç���¶�´�¿�¿���¢���Ã�¼�¸�Å�Ê�Æ�Í�¸���Í�´�Ã�Â�Ê�¼�¸�·�Í�¼
DANIEL NOCON & SYLVIA IWANICKA

ADAM BEITZ & MEGAN O’BRIEN
HECTOR PENA & YAHAIRA F. MOYA

�Ç�»�¼�Å�·���¶�´�¿�¿���¢�Ç�Å�Í�¸�¶�¼�¸���Í�´�Ã�Â�Ê�¼�¸�·�Í�¼��

KRZYSZTOF SZWEBEL & ERIN ASHLEY MARTINEZ
MATEUSZ ZIEJEWSKI & PRISCILLA SOBIERAJ

OSCAR GIZYNSKI & ALEXIS MIKRUT
KAROL OPALKA & SYLWIA KMIEC

St. Hyacinth Basilica
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